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Those who do good hope to 
meet Allah. The ones who 
are heedless, and 
engrossed in dunya, don’t 
hope to meet Allah. This 
shows in their words. They 
want to see the unseen in 
order to believe in it. They 
have no hope of meeting 

Allah in their hearts, but they demand to see Him. This shows that they 
aren’t serious about believing.  

Allah is Able to talk directly to the people, but there is a system and an 
hierarchy. The message of Allah is filtered from the angels to the 
messengers, and then the people.  

They want the angels to support the messengers, or to be messengers 
themselves. Whatever Allah sends for us is enough. When the angels will be 
visible it will be a difficult time. Don’t ask for something which may be difficult for you. Don’t place conditions for 
your guidance.  

The core of the issue is that they are arrogant. They think their demands are better than the truth. They 
humiliate people by rejecting the messengers. Inside their hearts are the seeds of kibr, and this becomes 
apparent with the situation.  

When the people don’t accept the reminders from Allah, they will face a 
great difficulty. You must accept the reminders and admonitions which Allah 
sends, or there will be fitnah.  

They will see the angels of punishment at the time of death, taking their 
souls. They are calling for their 
own bad end with their demands. 
The agony of death is like 
struggling with the waves in a 
stormy ocean, going under and 
rising, only to be underwater 
again.  

The angels will stretch out their hands, demanding they give up 
their souls. The soul will not want to go because it knows what is in 
store for him. This is because they saw themselves as above the 
ayaat of Allah, and the truth.  

When they see the angels, this will not be a time of glad tidings. 
They don’t deserve glad tidings, because they didn’t accept the 
warnings and admonitions from Allah. They think seeing the angels 
would be an elevation, but this is not for the criminals. They 
fabricated lies, took false gods, rejected and ridiculed the 
messengers. These are all great crimes. When Munkar and Nakeer come to question them in the grave, there 
will be no glad tidings either. Accept the warnings in life and get glad tidings for an eternity.  

The believers have Furqan, so they put boundaries in life, for their words and actions, and walk smoothly in 
life. The criminals will wish they had boundaries on the Day of Judgement, saying ْحُجوًرا  They will want to .ِحْجًرا مَّ
be isolated in a small space, so that they don’t have to face the punishment. This statement can also be said 
by the angels, that they will be imprisoned in a closed place. In Arabic, this phrase is used when an enemy 
attacks suddenly, and there are no boundaries. It is also used when a qadr comes. At times in life, you feel you 
need a حجر, so that no one can hurt you. Sometimes Allah puts you in حجر, as a protection.  

َوَقاَل الَِّذيَن اَل يَرُْجوَن لَِقاَءنَا َلواَْل 
أُنِزَل َعَليْنَا امْلاََلِئَكُة أَْو نََرٰى َربَّنَا ۗ 
َلَقِد اْستَْكبَرُوا ِفي أَنفُِسِهْم َوَعتَوْا 

ُعتُوًّا َكِبيرًا 
And those who do not expect 

the meeting with Us say, 
"Why were not angels sent 
down to us, or [why] do we 
[not] see our Lord?" They 

have certainly become 
arrogant within themselves 
and [become] insolent with 

great insolence 
25:21 

يَوَْم يَرَْوَن امْلاََلِئَكَة اَل بُْشَرٰى يَوَْمِئٍذ 
لِّْلُمْجرِِمنَي َويَُقوُلوَن ِحْجرًا 

مَّْحُجورًا 
The day they see the angels 
- no good tidings will there 

be that day for the criminals, 
and [the angels] will say : 

Prevented and inaccessible 
25:22

 َوَلوْ تََرٰى إِِذ الظَّامِلُوَن ِفي َغَمرَاِت امْلَوِْت َوامْلاََلِئَكُة 
بَاِسطُو أَيِْديِهْم أَْخرُِجوا أَنفَُسُكُم ۖ اْليَوَْم تُْجزَْوَن 

َعذَاَب اْلُهوِن ِبَما ُكنتُْم تَُقوُلوَن َعَلى اهللَِّ َغيَْر اْلَحقِّ 
وَُكنتُْم َعْن آيَاِتِه تَْستَْكِبرُوَن 

And if you could but see when the 
wrongdoers are in the overwhelming pangs 

of death while the angels extend their hands, 
[saying] : Discharge your souls! Today you 

will be awarded the punishment of [extreme] 
humiliation for what you used to say against 

Allah other than the truth and [that] you 
were, toward His verses, being arrogant. 

سورة األنعام  
6:93 

(Part of a longer ayah)



All their good deeds will be 
nullified. You need Furqan to 
protect your good deeds. 
These people are doing good 
deeds, they are not 
disbelievers, but they don’t 
know how to deal with people, 
so they react to the fitnah of 
the people, and they lose 
their good deeds, left with 
scattered particles in the end. You can protect your good deeds 
with sabr.  

Your level of faith shows with your dealings with people. Rules 
are rules, boundaries must be respected.  

َوَقِدْمنَا إَِلىٰ َما َعِمُلوا ِمْن َعَمٍل 
فََجَعْلنَاهُ َهبَاًء مَّنثُورًا 

And We will regard what they 
have done of deeds and 

make them as dust 
dispersed 

 25:23

  The Messenger of Allah صلى هللا علیھ وسلم said :
 ألَْعَلَمنَّ أَْقوَاًما ِمْن أُمَِّتي يَأْتُوَن يَوَْم اْلِقيَاَمِة ِبَحَسنَاٍت 
أَْمثَاِل ِجبَاِل ِتَهاَمَة ِبيًضا فَيَْجَعُلَها اهللَُّ َعزَّ َوَجلَّ َهبَاًء 
َمنْثُورًا. أََما إِنَُّهْم إِْخوَانُُكْم َوِمْن ِجْلَدِتُكْم َويَأُْخذُوَن ِمَن 
اللَّيِْل َكَما تَأُْخذُوَن َوَلِكنَُّهْم أَْقوَاٌم إِذَا َخَلوْا ِبَمَحارِمِ اهللَِّ 

انْتََهُكوَها.  
I certainly know people of my nation who will 
come on the Day of Resurrection with good 

deeds like the mountains of Tihamah, but Allah 
will make them like scattered dust.They are your 
brothers and from your race, worshipping at night 

as you do, but they will be people who, when 
they are alone, transgress the sacred limits of 

Allah. 
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(Part of a longer hadith)  


